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Obec Suché na základe samostatnej pôsobnosti podľa člán  68 Ústavy Slovenskej republiky, 

§ 53 ods. 2 zákona č. 39/2007 0 veterinárnej starostlivosti a § 4 ods. 3 písm. h) a n) a § 6 

ods. I zákona Č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení vydáva toto 

Všeobecne záväzné nariadenie obce Suché o chove a držaní hospodárskych zvierat 

Článok 1 

Účel všeobecne záväzného nariadenia 

1. Toto všeobecné záväzné nariadenie reguluje práva a povinnosti fyzických a právnických 

osôb, hoc aj dočasne, chovajúcich alebo držiacich hospodárske zvieratá na území obce. 

2. Chov a držanie hospodárskych zvierat na území obce Suché je možný iba za riadneho 

dodržiavania záväzných veterinárnych, hygienických a stavebných predpisov a tiež 

podmienok ustanovených v tomto všeobecne záväznom nariadení. 

 

3. Chovatelia a držitelia hospodárskych zvierat sú taktiež povinní dodržiavať právne 

predpisy na ochranu životného prostredia, udržiavať čistotu na území obce, chrániť 

zdravie a súkromie občanov a zabezpečiť bezpečnosť cestnej premávky. 

 

  

                                                              Článok 2 

                                                         Úvodné ustanovenia                                              

1. Chovateľom zvieraťa, resp. zvierat, podľa tohto všeobecne záväzného nariadenia sú 

všetky fyzické alebo právnické osoby, ktoré z akýchkoľvek dôvodov chovajú, resp. držia 

zvieratá. 

2. Hospodárskym zvieraťom je zviera, ktoré sa chová resp. drží najmä za účelom úžitkovej 

produkcie. 

3. Malými hospodárskymi zvieratami sa rozumejú hydina všetkého druhu, králiky, zajace, 

holuby, včely medonosné a kožušinové zvieratá. 



4. Veľkými hospodárskymi zvieratami sa rozumejú zvieratá podčeľade Bovinae vrátane 

rodu zubor a rodu tur (ďalej len „hovädzí dobytok”), zvieratá druhov kôň a somár a ich 

krížence (ďalej len „koňovité zvieratá”), ošípané, ovce a kozy. 

5. Verejným priestranstvom sú všetky miesta, ktoré slúžia verejnosti a sú verejne prístupné. 

Sú to najmä cesty a miestne komunikácie, chodníky, autobusové zastávky, parky, ihriská, 

kultúrne a pamiatkové zariadenia, kostol, cintorín, poľné cesty, polia, lúky, lesy a všetky 

verejne prístupné pozemky a zariadenia. Verejné priestranstvá sú pre tieto účely tiež 

miesta využívané na športové podujatia, obchodné, reštauračné prevádzky, prevádzky 

poskytujúce služby, v prevádzkovej dobe bez ohľadu na charakter ich vlastníctva. 

6. Intravilánom obce sa rozumie súhrn parciel umiestnených v zastavanej časti obce, pričom 

ide o priestor, ktorý je na katastrálnej mape vymedzený hranicou zastavaného územia 

obce, ktorá ho oddeľuje od zvyšku katastrálneho územia obce. Intravilán obce sa 

vyznačuje najmä súvislo zastavanými a na zastavanie určenými pozemkami vrátane 

vnútorných cestných komunikácií, plôch zelene, technickej a občianskej vybavenosti. 

7. Extravilánom obce sa rozumie tá časť katastrálneho územia obce, ktorá netvorí intravilán 

obce. 

8. Uličnou čiarou sa rozumie čiara, ktorá predstavuje vonkajšiu hranu verejného 

komunikačného priestoru v obci, ktorý ešte slúži na premávku motorových vozidiel, 

nemotorových vozidiel alebo chodcov, od ktorej smerom do vnútra tohto priestoru nie je 

možné realizovať stavebnú alebo inú podobnú činnosť bez toho, že by tým zároveň 

nedošlo k narušeniu účelu a funkcie tohto priestoru alebo sťaženiu jeho užívania. 

                                                              Článok 3 

Povinnosti chovateľa zvierat 

1. Chovateľ zvierat má tieto povinnosti: 

a. chrániť prostredie a zdravie obyvateľov obce, 

b. dodržiavať veterinárne predpisy týkajúce sa chovu hospodárskych zvierat, 

c. chovať a držať hospodárske zvieratá v podmienkach, ktoré sú primerané pre daný 

druh hospodárskych zvierat a spôsob ich chovu, 



d. poskytovať hospodárskym zvieratám primeranú výživu, opateru a umiestnenie, 

ktoré zodpovedá ich fyziologickým potrebám a správaniu, pričom musí 

zabezpečiť aj ich voľnosť pohybu a dodržiavať záväzné ustanovenia týkajúce sa 

voľného pohybu hospodárskych zvierat, 

e. pravidelne likvidovať hlodavcov a hmyz a zabezpečovať čistenie a dezinfekciu 

objektov, v ktorých sú hospodárske zvieratá chované a držané, aby sa 

minimalizoval zápach a kontaminácia prostredia, 

f. okamžite odstrániť znečistenie spôsobené hospodárskymi zvieratami na 

verejných priestranstvách a dodržiavať zákaz vstupu hospodárskych zvierat do 

určených priestorov, 

g. chovať a držať hospodárske zvieratá tak, aby táto činnosť alebo s ňou súvisiace 

činnosti alebo jej následky nad mieru primeranú pomerom nezasahovali do práv 

a právom chránených záujmov ostatných obyvateľo obce (napr. pachom, hlukom 

alebo kontamináciou), 

h. zabezpečiť, aby správanie hospodárskych zvierat nad mieru primeranú pomerom 

nerušilo, neobmedzovalo a neohrozovalo obyvateľov alebo verejný poriadok, 

i. nahradiť preukázateľne zistenú škodu, ktorá bola spôsobená porušením 

povinnosti pri chove, resp. držaní hospodárskych zvierat, 

j. v prípade, ak došlo k vzniku škody na zdraví človeka spôsobenú hospodárskym 

zvieraťom, alebo k podozreniu z nákazy chorobou prenesenou na človeka 

hospodárskym zvieraťom, poskytnúť prvú pomoc a všetky potrebné doklady 

poškodenému, hospodárske zviera dať bezodkladne vyšetriť veterinárnemu 

lekárovi a potvrdenie o prehliadke odovzdať poškodenému alebo jeho 

ošetrujúcemu lekárovi, 

k. v prípade podozrenia zo šírenia nákazy chorobou prenesenou na človeka 

hospodárskym zvieraťom bez meškania o takejto skutočnosti upovedomiť obec a 

Regionálnu veterinárnu a potravinovú správu a ďalej konať v súlade s ich 

požiadavkami a pokynmi, 



l. bezodkladne hlásiť obci výskyt uhynutých hospodárskych zvierat, resp. naložiť s 

uhynutým hospodárskym zvieraťom v súlade s ich veterinárnymi asanačnými 

predpismi, 

m. využívať pozemok v súlade s platnou a účinnou územnoplánovacou 

dokumentáciou ako aj ostatnými všeobecne a individuálne záväznými právnymi 

aktmi, 

n. udržiavať čistotu a poriadok na užívanom pozemku alebo na inej nehnuteľnosti a 

nerušiť vzhľad alebo prostredie obce. 

2. Ustanoveniami bodu l. tohto článku nie sú dotknuté povinnosti 

chovateľov zvierat podľa osobitných predpisov. 

 

                                                     Článok 4 

Požiadavky na priestorové podmienky pre chov a držanie veľkých hospodárskych 

zvierat 

1. Chov a držanie veľkých hospodárskych zvierat, ktoré obnáša sústavné alebo sezónne 

uvoľňovanie pachov do prostredia aj mimo bezprostredného miesta chovu alebo zápach, 

je v záujme ochrany zdravých podmienok a zdravého spôsobu života a práce obyvateľov 

obce ako aj zabezpečenia verejného poriadku v obci vylúčené v: 

a. intraviláne obce,  

b. ochrannom pásme vodných zdrojov, 

c. bezprostrednom okolí škôl, 

d. bezprostrednom okolí zdravotníckych 

zariadení, 

e. bezprostrednom okolí obchodov s 

potravinami. 

2. Ustanovenie článku 4 bod 1. sa neuplatní v prípade, ak všetci obyvatelia obce, ktorí sú 

priamo dotknutí činnosťou a jej následkami podľa článku 4 bodu 1. písomne prehlásia, 



že takýto chov alebo držba veľkých hospodárskych zvierat im neprekáža. Takéto 

prehlásenie môže dotknutý obyvateľ obce kedykoľvek písomne odvolať. 

3. Písomné prehlásenie dotknutých obyvateľov obce zabezpečuje osoba, ktorá má záujem 

chovať alebo držať veľké hospodárske zvieratá podľa článku 4 bodu 1. v miestach, kde 

to toto všeobecné záväzné nariadenie vylučuje, pričom je povinná na výzvu orgánu obce 

tieto prehlásenia predložiť. 

4. Objekty a výbehy určené na chov a držanie veľkých hospodárskych zvierat sa musia 

umiestniť v takej vzdialenosti od intravilánu obce, aby svojimi dôsledkami neboli 

objektívne spôsobilé narušiť zdravé podmienky, zdravý spôsob života a práce obyvateľov 

obce a ani verejný poriadok, pričom za takúto vzdialenosť sa vzhľadom na miestne 

pomery a na účely tohto Všeobecne záväzného nariadenia považuje vzdialenosť 

minimálne 200 metrov od uličnej čiary a od rodinných domov. 

                                           Článok 5 

Požiadavky na priestorové podmienky pre chov a držanie malých hospodárskych 

zvierat 

 

1. Objekty a výbehy určené na chov a držanie malých hspodárských zvierat v počte viac 

ako 30 sa musia umiestniť takým spôsobom, aby svojimi dôsledkami neboli objektívne 

spôsobilé narušiť zdravé podmienky, zdravý spôsob života a práce obyvateľov obce a 

ani verejný poriadok, pričom za takú vzdialenosť sa vzkľadom na miestne pomery a na 

účely tohto všeobecného záväzného nariadenia považuje vzdialenosť minimálne 100 

metrov od uličnej čiary. 

2. Stavby a iné priestory na uskladnenie a likvidáciu exkrementov musia byť umiestnené 

takým spôsobom, aby svojimi dôsledkami neboli objektívne spôsobilé narušiť zdravé 

podmienky, zdravý spôsob života a práce obyvateľov obce a ani verejný poriadok, 

pričom za takúto vzdialenosť sa vzhľadom na miestne pomery a na účely tohto 

Všeobecného záväzného nariadenia považuje minimálne 100 metrov od rodinných 

domov a 200 metrov od ochranného pásma verejných vodných zdrojov. 



3. Stavby a iné priestory na uskladnenie a likvidáciu exkrementov musia byť s ohľadom 

na ochranu povrchových a podzemných vôd na území obce vodotesne vybudované a 

musia sa pravidelne vyprázdňovať v súlade so všeobecnými právnymi predpismi. 

4. V intraviláne obce je v záujme ochrany verejného poriadku v obci, ochrany bezpečnosti 

a plynulosti cestnej premávky ako aj v záujme ochrany iných práv a oprávnených 

záujmov obyvateľov obce zakázané vypúšťať alebo pásť malé hospodárske zvieratá na 

verejných priestranstvách. 

 

                                                              Článok 6 

Kontrolné ustanovenia a sankcie 

1. Kontrola dodrržiavania tohto nariadenia sa uskutočňuje prostredníctvom poverených 

zamestnancov obce. 

2. V prípade zásahu do pokojného stavu môže obec na žiadosť dotknutej osoby predbežne 

zásah zakázať alebo uložiť, aby bol obnovený predošlý stav. Tým nie je dotknuté právo 

domáhať sa ochrany sa súde. 

3. V prípade zisteného porušenia tohto nariadenia bude obec Suché postupovať v súlade 

s ustanoveniami  Slovenskej národnej rady č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení 

neskorších predpisov a zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 

v znení neskorších predpisov. 

 

 

                                                                    Článok 7 

Záverečné ustanovenia 

 

1.   Toto nariadenie upravuje všetok chov a držanie hospodárských zvierat na území obce 

Suché začatí pred aj po nadobudnutí jeho účinnosti.  

2.  Osoby, ktoré už vykonávajú činnosti regulované týmto Všeobecne záväzným nriadením v 

čase nadobudnutia jeho účinnosti, musia prispôsobiť chov a držanie hospodárskych zvierat v 

ich vlastníctve alebo držbe podmienkam stanoveným týmto Všeobecne záväzným nariadením 

v lehote 1 roka od nadobudnutia jeho účinnosti. 



3.   Toto nariadenie sa nevzťahuje na zvody hospodárskych zvierat, ako sú výstava, trhy, 

prehliadky, súťaže a na chov zvierat v ozbrojených a policajných zboroch. 

4.    Toto všeobecné záväzné nariadenie bolo schválené obecným zastupiteľstvom dňa 

27.06.2024 a nadobúda účinnosť dňa 01.08.20242024.               

 

 

                                                                                                              ……………………….. 

                                                                                                                    Bc. Danka Bruňová 

                                                                                                                          Starostka obce  


